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РИМСКИХ ЦАРЕВА
Са­же­так: Кул­тур­не ру­те су ре­ла­тив­но нов по­јам у струч­ној ли­
те­ра­ту­ри ко­јим се де­фи­ни­шу кул­тур­ни, ту­ри­стич­ки про­из­во­ди 
за­сно­ва­ни на ком­плек­су ту­ри­стич­ких атрак­ци­ја и де­сти­на­ци­ја 
ко­је се ме­ђу­соб­но по­ве­зу­ју, док се пра­вац пу­то­ва­ња ту­ри­стич­ком 
ру­том обич­но са­сто­ји од пу­те­ва са зна­чај­ним пеј­за­жним, кул­
тур­ним, исто­риј­ским, ге­о­ло­шким или при­род­ним вред­но­сти­ма, а 
укљу­чу­је раз­гле­да­ње и ин­тер­пре­та­ци­ју ло­ка­ли­те­та ко­ји се на­ла­зе 
у окви­ри­ма кул­тур­не ру­те. Пу­те­ви кул­ту­ре мо­гу по­ста­ти ту­ри­
стич­ке де­сти­на­ци­је због сво­јих ве­за с по­зна­тим ме­сти­ма, до­га­ђа­
ји­ма или лич­но­сти­ма. Фор­ми­ра­ње кул­тур­них ру­та као ту­ри­стич­
ких про­из­во­да сма­тра се но­вим на­чи­ном за­шти­те, ре­ви­та­ли­за­
ци­је, упо­тре­бе и пре­зен­та­ци­је кул­тур­ног на­сле­ђа. Ипак, кон­цепт 
кул­тур­них ру­та ко­ји се при­мје­њу­је у све­ту и Евро­пи, тек је у свом 
за­чет­ку на те­ри­то­ри­ји Ср­би­је. Овом при­ли­ком су пред­ста­вље­ни 
основ­ни прин­ци­пи фор­ми­ра­ња кул­тур­них ру­та, а из­вр­шен је и увид 
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у по­сто­је­ће ини­ци­ја­ти­ве и про­јек­те фор­ми­ра­ња кул­тур­них ру­та 
у Ср­би­ји, са по­себ­ним освр­том на по­сто­је­ћи ма­стер план „Пут 
рим­ских ца­ре­ва у Ср­би­ји” чи­ја је кри­тич­ка ева­лу­а­ци­ја из­вр­ше­на.

Кључ­не ре­чи: кул­тур­не ру­те, ту­ри­зам, Ср­би­ја, „Пут Рим­ских 
ца­ре­ва”

Увод

Тер­ми­ни „кул­тур­на ру­та”, „пут кул­ту­ре” и „пут на­сле­ђа” 
сма­тра­ју се си­но­ни­ми­ма и озна­ча­ва­ју је­дин­стве­ну це­ли­ну 
по­ве­за­них еле­ме­на­та кул­тур­ног на­сле­ђа на од­ре­ђе­ном ге­о­
граф­ском про­сто­ру1. Ка­ко би учи­ни­ли кон­цепт кул­тур­них 
ру­та лак­шим за раз­у­ме­ва­ње од стра­не јав­но­сти и оних ко­ји 
пред­ла­жу про­јек­те, Европ­ски ин­сти­тут за кул­тур­не ру­те је 
фор­му­ли­сао сле­де­ћу де­фи­ни­ци­ју: „Европ­ска кул­тур­на ру­та 
пред­ста­вља пут ко­ји пре­мо­шћу­је јед­ну или две зе­мље или 
ре­ги­је, ор­га­ни­зо­ва­на је око те­ме чи­је исто­риј­ске, умет­нич­ке 
или дру­штве­не ин­те­ре­се пред­ста­вља Евро­па, би­ло по вред­
но­сти ге­о­граф­ске ру­те ко­ја се пра­ти или због при­ро­де и/или 
це­лог спек­тра ње­ног оп­се­га и зна­ча­ја. Ру­та мо­ра би­ти ба­
зи­ра­на на ве­ћем бро­ју атрак­ци­ја, са ме­сти­ма обич­но бо­га­
тим исто­риј­ским ве­за­ма, ко­ја су та­ко­ђе ре­пре­зен­та­тив­на за 
европ­ску кул­ту­ру као це­ли­ну”2. То под­ра­зу­ме­ва да кул­тур­на 
ру­та тре­ба од­ра­жа­ва­ти кључ­не вред­но­сти и њен европ­ски 
иден­ти­тет. Кон­цепт кул­тур­них ру­та, при­хва­ћен од стра­
не УНЕ­СКО-вог­ Ко­ми­те­та Свет­ске ба­шти­не, де­фи­ни­сан је 
као: „Пут на­сле­ђа ко­ји се са­сто­ји од опи­пљи­вих еле­ме­на­та 
код ко­јих кул­тур­ни зна­чај про­из­ла­зи из раз­ме­не и ви­ше­ди­
мен­зи­о­нал­ног ди­ја­ло­га ме­ђу зе­мља­ма или ре­ги­ја­ма, и ко­
ји илу­стри­ра ин­тер­ак­ци­ју кре­та­ња дуж ру­те, у вре­ме­ну и ­
про­сто­ру”3.

Кул­тур­не ру­те као атрак­ци­је кул­тур­ног на­сле­ђа ко­је укљу­чу­
ју исто­ри­ју, кул­тур­но на­сле­ђе, ар­хе­о­ло­шка на­ла­зи­шта, му­зе­
је, ар­хи­тек­ту­ру и слич­но, одав­но су по­ста­ле ту­ри­стич­ки ре­
сурс. По­ве­зи­ва­њем исто­ри­је про­стор­но раз­дво­је­них ме­ста, 
кул­тур­не ру­те по­ди­жу свест о то­ме ка­ко су се кул­ту­ре и про­
сто­ри у ко­ји­ма љу­ди жи­ве раз­ви­ја­ли, као ре­зул­тат за­јед­нич­
ких про­це­са и раз­ме­не на­сле­ђа ко­је укљу­чу­је микс опи­пљи­
вих и нео­пи­пљи­вих еле­ме­на­та. Пу­те­ви кул­ту­ре вред­ну­ју се 

1	 Man­gion, T. and Ta­men, I. (1998) Eu­ro­pean Cul­tu­ral ro­u­tes. Co­un­cil Of Eu­
ro­pe, , Stras­bo­urg, 13. Ау­то­ри де­фи­ни­шу по­јам кул­тур­не ру­те као си­стем 
по­ве­за­них атрак­ци­ја ба­зи­ра­них на кул­тур­ном на­сле­ђу ко­је су про­стор­но 
по­ве­за­не и уо­кви­ре­не у јед­ну це­ли­ну на од­ре­ђе­ној те­ри­то­ри­ји.

2	 ICO­MOS Ena­me Char­ter for the In­ter­pre­ta­tion of Cul­tu­ral He­ri­ta­ge Si­tes. 
http://hgk.bi­znet.hr­/hg­k/fi­le­o­vi/5675.do­c

3	 За­кључ­ци са ме­ђу­на­род­не кон­фе­рен­ци­је „Пу­те­ви као кул­тур­но на­сле­
ђе”, УНЕ­СКО, (1994), Ма­дрид, 34.
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нај­ви­ше због свог иден­ти­те­та, фи­зич­ких ве­за с про­шло­шћу 
и кон­ти­ну­и­те­та по­сто­ја­ња и ко­ри­шће­ња. До­бро по­зна­те, чак 
и свет­ски по­зна­те кул­тур­не ру­те су сва­ке го­ди­не све број­
ни­је и ра­зно­вр­сни­је, има­ју све ве­ћи број по­се­ти­о­ца и све су 
при­сут­ни­је на ту­ри­стич­ком тр­жи­шту. Пу­те­ви кул­ту­ре мо­гу 
по­ста­ти ту­ри­стич­ке де­сти­на­ци­је због сво­јих ве­за с по­зна­тим 
ме­сти­ма, до­га­ђа­ји­ма или лич­но­сти­ма. Ком­би­на­ци­ја кул­тур­
не раз­ме­не и дру­штве­них вред­но­сти ства­ра­ју пре­по­зна­тљив 
иден­ти­тет за сва­ку кул­тур­ну ру­ту. Са­мим тим ове ру­те пред­
ста­вља­ју и ту­ри­стич­ке ру­те. 

Под пој­мом ту­ри­стич­ка ру­та сма­тра се утвр­ђе­ни пра­вац пу­
то­ва­ња ко­ји се обич­но са­сто­ји од пу­те­ва са зна­чај­ним пеј­
за­жним, кул­тур­ним, исто­риј­ским, ге­о­ло­шким или при­род­
ним вред­но­сти­ма, а укљу­чу­је раз­гле­да­ње и ин­тер­пре­та­ци­ју 
ло­ка­ли­те­та ко­ји се на­ла­зе у окви­ри­ма ове ру­те4. Кул­тур­не 
ту­ри­стич­ке ру­те су се у прак­си по­ка­за­ле као из­у­зет­на шан­са 
за раз­вој не­раз­ви­је­них ре­ги­ја ко­је по­се­ду­ју ту­ри­стич­ке ре­
сур­се. Основ­ни кон­цепт те­мат­ских ту­ри­стич­ких ру­та је по­
ве­зи­ва­ње се­ри­је ту­ри­стич­ких атрак­ци­ја ра­ди уна­пре­ђи­ва­ња 
ту­ри­зма и охра­бри­ва­ња ту­ри­ста да пу­ту­ју од јед­не до дру­ге 
ло­ка­ци­је на од­ре­ђе­ној те­ри­то­ри­ји. Ру­те знат­но мо­гу ва­ри­ра­
ти у ду­жи­ни, оп­се­гу и по те­ма­ти­ци ко­ја по­ве­зу­је ло­ка­ли­те­те 
уну­тар јед­не ту­ри­стич­ке ру­те. Ци­ље­ви ко­ји би се по­сти­гли 
фор­ми­ра­њем ту­ри­стич­ке ру­те од­но­се се на при­вла­че­ње по­
се­ти­о­ца, умре­жа­ва­ње кул­ту­р­них де­сти­на­ци­ја и атрак­ци­ја, 
ин­тер­пре­та­ци­ју на­сле­ђа, ан­га­жо­ва­ње ло­кал­них за­јед­ни­ца, 
за­шти­ту и кон­зер­ва­ци­ју кул­тур­ног на­сле­ђа и по­сти­за­ње ­
одр­жи­вог раз­во­ја ту­ри­зма.

Прин­ци­пи фор­ми­ра­ња кул­тур­них ру­та ­
као ту­ри­стич­ких про­из­во­да

Ту­ри­зам ба­зи­ран на кул­ту­р­ним ру­та­ма је вр­ста на­сле­ђа и 
ту­ри­стич­ки ме­тод ко­ји се вр­ло че­сто ко­ри­сти у по­је­ди­ним 
зе­мља­ма ка­ко би се ис­ко­ри­сти­ло на­сле­ђе са основ­ном свр­
хом у кон­зер­ва­ци­ји, кул­тур­ном очу­ва­њу, ту­ри­зму, али и као 
по­кре­тач дру­штве­но-еко­ном­ског раз­во­ја. Основ­на ка­рак­те­
ри­сти­ка ру­те је да пред­ста­вља од­ре­ђе­но пу­то­ва­ње или про­
ла­зак кроз се­ри­ју атрак­ци­ја и еле­ме­на­та. То је стра­те­ги­ја за 
оства­ри­ва­ње ци­ља или се­ри­је ци­ље­ва, као и се­ри­ја ак­ци­ја, а 
не са­мо тре­нут­на и изо­ли­ра­на ак­тив­ност. Би­ло да се ра­ди о 
ли­не­ар­ној или кру­жној ру­ти, од­ли­ке ру­те су слич­не у сми­слу 
ти­па, оп­се­га и ни­воа ру­те. Сва­ки еле­мент у окви­ру руте има 

4	 Gar­rod, B. and Fyall, A. (2000); Аутори на­во­де да се ру­те, обич­но ве­зу­ју 
за ли­не­ар­не или кру­жне са­о­бра­ћај­ни­це ко­је по­ве­зу­ју те­мат­ски од­ре­ђе­
не ло­ка­ли­те­те ко­ји су ин­те­ре­сант­ни од­ре­ђе­ним сег­мен­ти­ма ту­ри­ста и ­
упа­ко­ва­ни у је­дин­стве­ни ту­ри­стич­ки про­из­вод. 
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сво­ју уло­гу и, иа­ко обич­но сви еле­мен­ти по пра­ви­лу тре­ба­ју 
има­ти при­бли­жан зна­чај, по­је­ди­ни се мо­гу сма­тра­ти цен­три­
ма и кон­крет­ним ту­ри­стич­ким ци­ље­ви­ма. Нај­а­трак­тив­ни­је 
де­сти­на­ци­је обич­но су ло­ци­ра­не на по­чет­ку или кра­ју ру­те и 
слу­же да до­ве­ду ту­ри­сте на од­ре­ђе­но под­руч­је и по­кре­ну ру­
ту ка дру­гим се­кун­дар­ним де­сти­на­ци­ја­ма и атрак­ци­ја­ма, од­
но­сно да усме­ре ту­ри­сте ка оним ме­сти­ма у окви­ру ру­те ко­ја 
не би мо­гла при­ву­ћи ту­ри­сте као са­мо­стал­не де­сти­на­ци­је.

Ру­та је спе­ци­фич­на вр­ста ту­ри­стич­ког про­из­во­да, би­ло да 
је ли­не­ар­на или кру­жна, она је са­ста­вље­на од се­ри­је де­
сти­на­ци­ја или ло­ка­ли­те­та ко­је по­ве­зу­је је­дин­стве­на те­ма 
и фор­ма ру­те (пе­шач­ка, плов­на, мо­то­ри­зо­ва­на и слич­но), 
обич­но је обе­ле­же­на упо­ре­до са по­ста­вља­њем ту­ри­стич­ке 
ин­фра­струк­ту­ре дуж тра­се кул­тур­не ру­те. Овај тип ту­ри­
стич­ких кре­та­ња укљу­чу­је про­из­во­де ко­ји зах­ти­је­ва­ју ор­га­
ни­за­циј­ску ин­те­гра­ци­ју (ује­ди­ња­ва­ње еле­ме­на­та про­из­во­да) 
и има­ју од­ре­ђе­ну ло­ка­ци­ју уну­тар ге­о­граф­ског про­сто­ра. 
Еле­мент ко­ји об­је­ди­њу­је се­ри­ју де­сти­на­ци­ја и ло­ка­ли­те­та 
(обје­ка­та, атрак­ци­ја) мо­же би­ти те­ма (ар­хи­тек­ту­ра, исто­ри­
ја, ин­ду­стри­ја, фол­клор), на­чин или сред­ство пу­то­ва­ња (би­
ци­кли­стич­ка, во­де­на, мо­то­ри­зо­ва­на) или мо­тив пу­то­ва­ња 
(раз­гле­да­ње, ре­кре­а­ци­ја, ду­хов­но ис­ку­ство). Ни­су све ту­ри­
стич­ке ру­те ау­то­мат­ски и ту­ри­стич­ки про­из­во­ди, кул­тур­на 
ру­та да би по­ста­ла ту­ри­стич­ка мо­ра би­ти ко­мер­ци­ја­ли­зо­ва­
на5. За про­грам­ско, ор­га­ни­за­ци­о­но и опе­ра­тив­но-кул­тур­но-­
ани­ма­тор­ско де­ло­ва­ње без ко­га не­ма ту­ри­зма, по­треб­ни су 
по­себ­ни спе­ци­ја­ли­зо­ва­ни струч­ни ка­дро­ви. Они су нео­п­ход­
ни не са­мо сва­ком ту­ри­стич­ком ме­сту, не­го и сва­ком ту­ри­
стич­ком објек­ту. То су ви­со­ко-ква­ли­фи­ко­ва­ни ор­га­ни­за­то­ри 
кул­тур­них и умет­нич­ких де­лат­но­сти6.

Осно­ва ту­ри­стич­ког про­из­во­да кул­тур­не ру­те је са­др­жа­на у 
раз­ли­чи­тим по­тре­ба­ма ту­ри­ста по­пут са­зна­ња, ре­кре­а­ци­је, 
ре­ли­гиј­ског до­жи­вља­ја, ис­тра­жи­ва­ња, уз­бу­ђе­ња. Про­из­вод 
кул­тур­не ру­те тре­ба са­др­жа­ти све еле­мен­те ко­ји га чи­не по­
год­ним за ко­ри­шће­ње од стра­не ту­ри­ста: кул­тур­на до­бра се 
ве­зу­ју за те­ма­ти­ку ру­те и са­др­же ту­ри­стич­ке услу­ге (сме­
штај, хра­на, пре­воз, ту­ри­стич­ке ин­фор­ма­ци­је, во­дич­ке услу­
ге, су­ве­ни­ри, бро­шу­ре, кар­те и слич­но). Про­ши­ре­ни про­из­

5	 Meyer, D. (2004) наглашава да би једна културна рута постала и 
туристичка, она се мора сма­тра­ти од­ре­ђе­ним се­том про­из­во­да и услу­
га при­пре­мље­них за про­да­ју по­ну­де на ту­ри­стич­ком тр­жи­шту с ци­љем 
при­вла­че­ња спе­ци­фич­ног сег­мен­та тр­жи­шта и за­до­во­ља­ва­њем по­тре­ба 
од­ре­ђе­не гру­пе ту­ри­ста. 

6	 Јо­вић, Б. (1983) Ту­ри­зам и кул­ту­ра: Ор­га­ни­за­ци­ја кул­тур­них де­лат­но­сти 
у ту­ри­зму. Кул­ту­ра бр. 60/61, Београд: Завод за проучавање културног 
развитка, стр. 276.
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вод укљу­чу­је ком­пле­мен­тар­не услу­ге ко­је уна­пре­ђу­ју атрак­
тив­ност ру­те. Ови еле­мен­ти су „угра­ђе­ни” у кул­тур­ну ру­ту 
(пер­фор­ман­се, из­ло­жбе, кул­тур­ни до­га­ђа­ји, де­гу­ста­ци­је, 
игре), као и не­ки до­дат­ни објек­ти и услу­ге ко­је ни­су из­рав­
но ве­за­ни за те­ма­ти­ку ру­те и укљу­чу­ју ре­кре­а­ци­ју, по­се­ту 
ло­ка­ли­те­та из­ван тра­се ру­те, кул­тур­не атрак­ци­је и слич­но. 

Мо­дер­ни ма­сов­ни ту­ри­сти обич­но тра­же до­бро при­пре­мље­
не, озна­че­не и си­гур­не ру­те ко­је се опи­су­ју у во­ди­чи­ма и 
зах­те­ва­ју да се од­ре­ди­шта при­ла­го­де њи­хо­вим по­тре­ба­ма. 
Ства­ра­ње ту­ри­стич­ке ру­те омо­гу­ћу­је да се при­ву­че па­жња 
за­ин­те­ре­со­ва­них стра­на ка ве­ћем бро­ју ло­ка­ли­те­та, кроз ци­
клус ра­ста, по­нов­ног от­кри­ва­ња и ис­тра­жи­ва­ња, при че­му и 
ма­ње атрак­тив­ни ло­ка­ли­те­ти на ру­ти мо­гу би­ти ак­ти­ви­ра­ни 
и ту­ри­стич­ки ва­ло­ри­зо­ва­ни. Та­ко­ђе се мо­же оче­ки­ва­ти да се 
на овај на­чин про­ду­жи бо­ра­вак ту­ри­ста у окви­ри­ма зе­мље 
што до­при­но­си еко­ном­ској до­би­ти ло­кал­ним за­јед­ни­ца­ма 
ко­је жи­ве у бли­зи­ни ових ло­ка­ли­те­та7. При­ме­на та­кве раз­
вој­не про­ме­не зах­те­ва осе­тљи­ви при­ступ и по­сте­пе­ни раз­вој 
ко­ји не­ће оту­ђи­ти стеј­кхол­де­ре чи­ја ће оче­ки­ва­ња ве­ро­ват­но 
би­ти усме­ре­на на бр­зи раст по­се­те на овим ло­ка­ли­те­ти­ма, а 
то се сма­тра нео­др­жи­вим на­чи­ном раз­во­ја.

Кул­тур­ном ба­шти­ном, на ње­ном ис­тра­жи­ва­њу, за­шти­ти 
и пре­зен­та­ци­ји бри­не се чи­тав низ кул­тур­них уста­но­ва – ­
ар­хи­ва, му­зе­ја, за­во­да за за­шти­ту спо­ме­ни­ка кул­ту­ре, као и 
на­ци­о­нал­на би­бли­о­те­ка. У кул­тур­на до­бра спа­да­ју пред­ме­
ти ко­ји су из­раз или све­до­чан­ство људ­ског ства­ра­ла­штва и 
ко­ји, по ми­шље­њу над­ле­жних те­ла, пред­ста­вља­ју или мо­гу 
пред­ста­вља­ти исто­риј­ску, умет­нич­ку, на­уч­ну или тех­нич­ку 
вред­ност или ин­те­рес. Иа­ко се вр­ло че­сто ис­ти­чу зна­чај­ни 
ре­зул­та­ти ко­ји су у Ср­би­ји по­стиг­ну­ти у обла­сти за­шти­те 
кул­тур­ног на­сле­ђа, мо­ра се кон­ста­то­ва­ти да чак ни пр­ва фа­за 
кон­зер­ва­тор­ско-ре­ста­у­ра­тор­ских ра­до­ва ни­је у пот­пу­но­сти 
за­вр­ше­на ни на јед­ном спо­ме­нич­ком ком­плек­су у на­шој ре­
пу­бли­ци. Да­кле, Ср­би­ја не­ма ни је­дан спо­ме­ник кул­ту­ре на 
ко­ме су до кра­ја спро­ве­де­ни сви ра­до­ви на ар­хи­тек­ту­ри и 
жи­во­пи­су, ни­ти ра­до­ви на ње­го­вом де­фи­ни­тив­ном уре­ђе­њу 
и пре­зен­та­ци­ји. Са­мим тим, ја­сно је да ту­ри­стич­ка при­вре­да 
не мо­же на пра­ви на­чин да ко­ри­сти те спо­ме­ни­ке, чак и ка­да 
су ра­до­ви на њи­хо­вом очу­ва­њу и ре­ста­у­ра­ци­ји за­вр­ше­ни, 
уко­ли­ко се не ре­ши низ дру­гих пи­та­ња ве­за­них за пре­зен­
та­ци­ју спо­ме­ни­ка (осве­тље­ње, во­до­вод, са­ни­та­ри­је, пут­на 
ин­фра­струк­ту­ра, пи­та­ња ве­за­на за вла­сни­штво, над­ле­жност 
чу­ва­ња и при­ка­зи­ва­ња, итд). За­то би би­ло нео­п­ход­но да се 

7	 Јо­ви­чић, Д. и Бран­ков, Ј. (2009) Ту­ри­стич­ке атрак­ци­је – кључ­ни еле­мен­
ти ту­ри­стич­ке ре­сурс­не осно­ве, Гла­сник срп­ског ге­о­граф­ског дру­штва, 
Св. LXXXIX- Бр. 1, стр. 3 – 13.
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про­јек­ти за­шти­те и бу­ду­ће ин­тер­пре­та­ци­је и ани­ма­ци­је ра­де 
исто­вре­ме­но8.

Про­бле­ми у пла­ни­ра­њу раз­во­ја кул­тур­не де­сти­на­ци­је ко­ји 
се на­ла­зе у ме­наџ­мен­ту кул­тур­них до­ба­ра и де­сти­на­ци­ја ба­
зи­ра­них на њи­ма, ја­вља­ју се и у цен­тра­ли­зо­ва­ним и де­цен­
тра­ли­зо­ва­ним си­сте­ми­ма. У цен­тра­ли­зо­ва­ним си­сте­ми­ма 
пре­ви­ше на­гла­ше­на уло­га цен­трал­них др­жав­них те­ла во­
ди би­ро­кра­ти­зму и инер­ци­ји, ини­ци­ја­ти­ва и ин­вен­тив­ност 
на ни­жим ни­во­и­ма се не под­сти­чу, а спро­во­ђе­ње план­ских 
од­лу­ка по­ти­че из цен­та­ра. Мно­штво цен­та­ра од­лу­чи­ва­ња 
у обла­сти ту­ри­зма и кул­ту­ре, тј. чи­ње­ни­ца да су не­ке ин­
сти­ту­ци­је са­мо­стал­не и са­мо­стал­но пла­ни­ра­ју свој раз­вој, 
оне­мо­гу­ћу­је ства­ра­ње за­јед­нич­ког пла­на, по­себ­но ка­да су у 
пи­та­њу при­ват­не ин­сти­ту­ци­је и де­лат­но­сти ко­је се тр­жи­шно 
фи­нан­си­ра­ју. За­ви­сност пла­ни­ра­ња од фи­нан­сиј­ских мо­гућ­
но­сти и фи­нан­сиј­ске по­ли­ти­ке др­жа­ве је очи­глед­на. Сред­
ства на­ме­ње­на ту­ри­зму и кул­ту­ри су огра­ни­че­на од­лу­ком о 
рас­по­де­ли бу­џе­та, те се све ви­ше по­ста­вља зах­тев да у план 
ула­зе са­мо по­сто­је­ће ин­сти­ту­ци­је, а да се све ма­ње ства­ра­ју 
но­ве ин­сти­ту­ци­је и но­ве ин­ве­сти­ци­је. Сла­ба са­рад­ња из­ме­
ђу сек­то­ра кул­ту­ре и ту­ри­зма усло­вље­на је су­прот­но­сти­ма 
из­ме­ђу основ­них ци­ље­ва ових сек­то­ра и не­до­вољ­ном флек­
си­бил­но­шћу обе стра­не. Док је кул­тур­ни сек­тор тра­ди­ци­о­
нал­но за­ин­те­ре­со­ван пре све­га за кон­зер­ва­ци­ју и ре­ви­та­ли­
за­ци­ју кул­тур­них до­ба­ра, ту­ри­зам је при­мар­но усме­рен на 
оства­ри­ва­ње фи­нан­сиј­ских ефе­ка­та и екс­пло­а­та­ци­ју кул­тур­
них до­ба­ра9. Очи­глед­но је да нео­п­ход­но упра­вља­ње кул­тур­
ним до­бри­ма у окви­ру кул­тур­них ру­та, ко­је су те­мат­ски спе­
ци­фич­не и те­ри­то­ри­јал­но по­де­ље­не у кла­сте­ре, мо­же би­ти 
ко­ри­сно и оси­гу­ра­ти по­бољ­ша­ње у ме­наџ­мен­ту. 

Про­јек­ти ту­ри­стич­ког раз­во­ја су тек у ско­ри­је вре­ме по­ста­
ли ви­дљи­ви­ји јав­но­сти и зах­те­ва­ју ве­ћи ин­те­рес при­ват­ног 
сек­то­ра за ове ак­тив­но­сти. Већ је от­по­чео про­грам „Атлас” 
тра­ди­ци­о­нал­не ар­хи­тек­ту­ре или „Ду­нав -  кул­тур­на ру­та”, 
„Пут рим­ских ца­ре­ва” и слич­ни про­јек­ти ко­ји ће по­ка­за­
ти пут ка бу­дућ­но­сти за „срп­ску про­шлост”. Про­цес IRPP/­
SA­AH је пред­ста­вио не­ке но­ве при­сту­пе упра­вља­њу кул­тур­
ним до­бри­ма у Ср­би­ји, кроз при­пре­ма­ње сту­ди­ја из­во­дљи­
во­сти ко­је су углав­ном ори­јен­ти­са­не ка до­на­то­ри­ма и ло­кал­

8	 Драгићевић-Шешић, М. (1983) Туризам и култура: Културно наслеђе 
и туризам. Култура бр. 60/61, Београд: Завод за проучавање културног 
развитка, стр. 305.

9	 Драгићевић-Шешић, М. и Стојковић, Б. (2007) Култура – менаџмент, 
анимација, маркетинг, Београд: Клио, стр. 399. Не­су­гла­си­це ових 
секто­ра се мо­гу пре­ва­зи­ћи са­рад­њом и при­ме­ном кон­цеп­та одр­жи­вог 
раз­во­ја.
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ним стеј­кхол­де­ри­ма, чи­ме се на­гла­ша­ва по­тре­ба за ре­фор­
мом у прак­си упра­вља­ња кул­тур­ним на­сле­ђем у Ср­би­ји10.

Ту­ри­стич­ки раз­вој ба­зи­ра се на упо­тре­би кул­тур­них и при­
род­них ре­сур­са с ци­љем кре­и­ра­ња атрак­тив­ног про­из­во­да 
ко­ји ће за­до­во­љи­ти по­тре­бе ту­ри­ста и ре­зи­дент­ног ста­нов­
ни­штва, кроз оства­ри­ва­ње ком­плек­сних со­цио-еко­ном­ских 
ефе­ка­та11. Раз­вој стра­те­ги­је, тј. пла­на упра­вља­ња ко­ји укљу­
чу­је све кључ­не стеј­кхол­де­ре, је од су­штин­ског зна­ча­ја за 
раз­вој успе­шних и са­мо­о­др­жи­вих ту­ри­стич­ких про­из­во­да. 
Ком­плек­сност кул­тур­не ру­те са­ста­вље­не од ве­ли­ког бро­ја 
атрак­ци­ја, ко­је су про­стор­но раз­ба­ца­не на под­руч­ју јед­не 
или ви­ше зе­ма­ља, зах­те­ва стра­те­гиј­ски си­стем упра­вља­ња. 
Ра­ди ства­ра­ња успе­шног и одр­жи­вог кул­тур­ног про­из­во­да 
ну­жна је са­рад­ња на свим ни­во­и­ма, ко­ја омо­гу­ћу­је ра­зум­но 
пла­ни­ра­ње ту­ри­стич­ког про­из­во­да кроз умре­жа­ва­ње и парт­
нер­ство из­ме­ђу ту­ри­стич­ког сек­то­ра и кул­тур­них ак­те­ра, те 
омо­гу­ћу­је ства­ра­ње одр­жи­вог раз­во­ја и до­да­ва­ње кул­тур­
них про­гра­ма (пер­фор­ман­се, кул­тур­ни до­га­ђа­ји, умет­ност и 
слич­но), док ту­ри­стич­ки ак­те­ри омо­гу­ћу­ју ства­ра­ње од­го­ва­
ра­ју­ће ин­фра­струк­ту­ре и про­гра­ме ту­ри­стич­ке ин­тер­пре­та­
ци­је и ани­ма­ци­је 

Мо­дел умре­же­ног про­из­во­да у кул­тур­ном ту­ри­зму да­је ко­
ри­стан оквир за пла­ни­ра­ње ин­тер­пре­та­тив­них про­из­во­да 
уну­тар мре­же ко­ја се са­сто­ји од чла­но­ва с раз­ли­чи­тим ве­
шти­на­ма и про­фе­си­ја­ма. Обич­но, ве­ли­ке ор­га­ни­за­ци­је по­
кре­ћу ства­ри, као што су УНЕ­СКО, Европ­ска Уни­ја, Са­вет 
Евро­пе, на­ци­о­нал­не и ло­кал­не јав­не ин­сти­ту­ци­је. Њи­хов 
основ­ни по­сао се са­сто­ји у до­но­ше­њу од­лу­ка о то­ме ко­је ће 
се стра­те­ги­је спро­во­ди­ти ра­ди оства­ри­ва­ња ци­ље­ва и про­на­
ла­же­ња сред­ста­ва им­пле­мен­та­ци­је ко­ји ће се при­ме­њи­ва­ти. 
Ове од­лу­ке се до­но­се на са­мом вр­ху хи­је­рар­хиј­ске струк­ту­
ре, на че­сто вр­ло би­ро­крат­ски на­чин, ко­ји ће на кра­ју сти­ћи 
до ин­ди­ви­ду­ал­не си­ту­а­ци­је на ни­воу са­мог кул­тур­ног до­бра 
и ње­го­вог не­по­сред­ног окру­же­ња (ло­кал­не за­јед­ни­це и ту­
ри­ста)12. Успе­шно пла­ни­ра­ње и им­пле­мен­та­ци­ја ту­ри­стич­
ког про­из­во­да кроз мре­жу зах­те­ва ак­тив­ну и до­бро ор­га­ни­
зо­ва­ну са­рад­њу из­ме­ђу ту­ри­стич­ког и кул­тур­ног сек­то­ра.

Ана­ли­за успе­шних ру­та у на­шем окру­же­њу и у Евро­пи омо­
гу­ћи­ла је да се уо­че спе­ци­фич­ни аспек­ти ко­ји су код свих 

10	In­te­gra­ted Re­ha­bi­li­ta­tion Pro­ject Plan/Sur­vey of the Ar­chi­tec­tu­ral and Ar­cha­
e­o­lo­gi­cal He­ri­ta­ge, IRPP/SA­AH – Ser­bia – 2008

11	Ti­mothy, D. (2007) Ti­mothy, D., and Boyd, S. (2001)
12	Mo­u­lin, C. and Bo­ni­fa­ce, P. (2001) Ro­u­te­ing He­ri­ta­ge for To­u­rism: ma­king 

he­ri­ta­ge and cul­tu­ral to­u­rism net­works for so­cio-eco­no­mic de­ve­lop­ment. ­
In­ter­na­ti­o­nal Jo­ur­nal of He­ri­ta­ge Stu­di­es, Vol. 7, No. 3, 2001, pp. 237- 248.
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ру­та при­сут­ни и са­мим тим се мо­гу де­фи­ни­са­ти као кључ­
ни за раз­вој но­вих кул­тур­них ру­та и про­гра­ма. Го­то­во све 
успе­шне ру­те су те­ма­ти­зо­ва­не, а ја­сно од­ре­ђи­ва­ње те­ма­ти­ке 
се сма­тра оба­ве­зним ка­ко би се омо­гу­ћи­ло по­зи­ци­о­ни­ра­ње 
кул­тур­не ру­те на ту­ри­стич­ком тр­жи­шту и ства­ра­ње пре­по­
зна­тљи­вог брен­да.13

Мо­же се уо­чи­ти и да све успе­шне кул­тур­не ру­те ка­рак­те­ри­
ше раз­ви­је­на ту­ри­стич­ка ин­фра­струк­ту­ра и аде­кват­ни ма­р­
ке­тинг, уз раз­ви­је­ни си­стем озна­ча­ва­ња ру­те, кре­и­ран ра­зно­
вр­стан про­мо­тив­ни ма­те­ри­јал и слич­но. Уви­дом у по­сто­је­ћу 
прак­су фор­ми­ра­ња кул­тур­них ру­та у све­ту, као и раз­во­ја и 
на­чи­на упра­вља­ња успе­шним ру­та­ма ба­зи­ра­ним на кул­тур­
ном на­сле­ђу, а има­ју­ћи у ви­ду по­сто­је­ћу струк­ту­ру и ка­рак­
те­ри­сти­ке атрак­ци­ја у под­руч­ји­ма кроз ко­је ова­кве ру­те про­
ла­зе, до­ла­зи се до за­кључ­ка да су кључ­ни фак­то­ри успе­ха 
кул­тур­не ру­те сле­де­ћи: је­дин­стве­ност ру­те, одр­жи­вост, по­
ве­зи­ва­ње (па­ко­ва­ње) атрак­ци­ја, оси­гу­ра­ва­ње ква­ли­тет­не ин­
фра и су­пра­струк­ту­ре, па­рт­не­р­ство и умре­жа­ва­ње стеј­кхол­
де­ра, по­тре­ба ин­сти­ту­ци­о­на­ли­зо­ва­ног си­сте­ма упра­вља­ња и 
ма­р­ке­тин­га ру­те, ин­тер­пре­та­ци­ја и ани­ма­ци­ја на ру­ти, стра­
те­шко пла­ни­ра­ње, брен­ди­ра­ње и по­зи­ци­о­ни­ра­ње ру­те.

Про­гра­ми фор­ми­ра­ња кул­тур­них ру­та у Ср­би­ји

С об­зи­ром да је про­цес фор­ми­ра­ња те­мат­ских кул­тур­них 
ру­та у Ср­би­ји, тек не­дав­но уве­ден, с об­зи­ром на кон­цепт 
ру­те, оне се у овом ста­ди­ју­му не мо­гу сма­тра­ти ком­плет­ним 
про­из­во­дом, али пред­ста­вља­ју по­мак ка раз­во­ју ру­та као ту­
ри­стич­ких про­из­во­да ко­ји ће би­ти од из­у­зет­ног зна­ча­ја за 
раз­вој ту­ри­зма у Ср­би­ји, те омо­гу­ћи­ти јој да по­бољ­ша сво­ју 
по­зи­ци­ју на вр­ло кон­ку­рент­ном ту­ри­стич­ком тр­жи­шту. 

Те­мат­ске кул­тур­не ру­те у окви­ри­ма Ре­пу­бли­ке Ср­би­је по­чи­
њу да се фор­ми­ра­ју у по­след­њих пар го­ди­на, а про­мо­ви­са­
не су од стра­не Сек­то­ра за ту­ри­зам у окви­ру Ми­ни­стар­ства 
еко­но­ми­је и ре­ги­о­нал­ног раз­во­ја и Ми­ни­стар­ства кул­ту­ре 
Ре­пу­бли­ке Ср­би­је, као и од стра­не Ту­ри­стич­ке ор­га­ни­за­ци­је 
Ср­би­је. Кон­крет­но, спро­ве­де­не су сту­ди­је и ини­ци­јал­ни про­
гра­ми фо­р­ми­ра­ња кул­тур­них ру­та – „Пут Рим­ских ца­ре­ва” 
(Ми­ни­стар­ство еко­но­ми­је и ре­ги­о­нал­ног раз­во­ја Р. Ср­би­је), 
„До­ли­на кра­ље­ва у до­ли­ни Ибра” (Ту­ри­стич­ка ор­га­ни­за­ци­ја 

13	Ста­ној­ло­вић, 2009. и Ста­ној­ло­вић и др, 2010, ука­зу­је на чи­ње­ни­цу да 
су све ту­ри­стич­ки афир­ми­са­не кул­тур­не ру­те те­ма­ти­зо­ва­не, те да об­у­
хва­та­ју ве­ћи број те­мат­ски укло­пље­них атрак­ци­ја, али се та­ко­ђе уво­де и 
дру­ге не­те­мат­ске атрак­ци­је ко­је до­пу­ња­ва­ју са­др­жај и по­ди­жу ква­ли­тет 
и атрак­тив­ност ру­те. Та­ко­ђе на­во­ди и основ­не ко­ра­ке у фор­ми­ра­њу те­
мат­ских ру­та ба­зи­ра­них на ар­хе­о­ло­шком и спо­ме­нич­ком на­сле­ђу, као и 
из­у­зе­тан зна­чај аде­кват­не ин­тер­пре­та­ци­је и ани­ма­ци­је на ло­ка­ли­те­ти­ма.
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Ср­би­је), „Тран­сро­ма­ни­ка” (Ми­ни­стар­ство кул­ту­ре у са­рад­
њи са Са­ве­том Евро­пе), „Твр­ђа­ве на Ду­на­ву „(Ми­ни­стар­ство 
кул­ту­ре, под по­кро­ви­тељ­ством УНЕ­СКО-а). Та­ко­ђе, по­сто­ји 
чак не­ко­ли­ко те­мат­ских про­гра­ма Ту­ри­стич­ке ор­га­ни­за­ци­је 
Ср­би­је ба­зи­ра­них на вин­ском ту­ри­зму – „Пу­те­ви ви­на Ср­
би­је” и „Пу­те­ви ви­на Вој­во­ди­не”. У по­сљед­њих пар го­ди­на 
фор­ми­ра­но је не­ко­ли­ко те­мат­ских кул­тур­них ру­та кроз ИПА 
про­јек­те Раз­вој­не Аген­ци­је ДКМТ ре­ги­је – „Срет­но вре­ме 
ми­ра – пу­те­ви Се­це­си­је”, „Нео­гра­ни­че­на ре­кре­а­ци­ја – здрав­
стве­ни ту­ри­зам – Вел­нес, „Лу­та­ју­ћи кроз шпајз мо­нар­хи­је” 
и „Уку­си за ужи­ва­ње – Аван­ту­ри­стич­ке ту­ре тра­гом ка­дар­
ке, ра­ки­је и пи­ва”, „Фол­клор без гра­ни­ца” у ДКМТ ре­ги­ји – ­
Ма­ђар­ска, Ср­би­ја и Ру­му­ни­ја. Та­ко­ђе, по­сто­ји по­тен­ци­јал 
за фо­р­ми­ра­ње ру­та са сле­де­ћом те­ма­ти­ком „Тра­го­ви­ма ка­
ме­ног до­ба – Ле­пен­ски вир”, „Двор­ци и лет­њи­ков­ци Вој­во­
ди­не”, „Са­ла­ши Вој­во­ди­не”, „Жи­вот срп­ских се­ља­ка”, итд.

Кри­тич­ка ева­лу­а­ци­ја ту­ри­стич­ког ма­стер пла­на ­
„Пут рим­ских ца­ре­ва” у Ср­би­ји

Про­јект­ним пла­ном „Пут рим­ских ца­ре­ва” ко­ји је из­ра­ђен 
ини­ци­ја­ти­вом Ми­ни­стар­ства еко­но­ми­је и ре­ги­о­нал­ног раз­
во­ја Ре­пу­бли­ке Ср­би­је пред­ви­ђе­но је фо­р­ми­ра­ње кул­тур­не 
ру­те на по­те­зу Ниш - Свр­љиг - Кња­же­вац - За­је­чар (Гам­зи­
град) - Не­го­тин - Кла­до­во - До­њи Ми­ла­но­вац - Го­лу­бац - Ве­
ли­ко Гра­ди­ште - По­жа­ре­вац (Ко­сто­лац) и у ад­ми­ни­стра­тив­
ном сми­слу об­у­хва­та де­ло­ве оп­шти­на Ниш, Свр­љиг, Кња­же­
вац, За­је­чар, Не­го­тин, Кла­до­во, Мај­дан­пек, Го­лу­бац, Ве­ли­ко 
Гра­ди­ште и По­жа­ре­вац. Иа­ко про­је­кат не об­у­хва­та про­стор 
ан­тич­ког Син­ги­ду­ну­ма (Бе­о­гра­да) и Си­р­ми­ју­ма (Срем­ска 
Ми­тро­ви­ца), он на­гла­ша­ва по­тре­бу и пред­ви­ђа про­ши­ре­ње 
кул­тур­не ру­те на ова ту­ри­стич­ка чво­ри­шта. 

Oб­зиром да про­је­кат прет­по­ста­вља фо­р­ми­ра­ње кул­тур­но-
исто­риј­ског ити­не­ре­ра ве­за­ног за ста­ро­рим­ско на­сле­ђе, про­
јект­ним пла­ном об­у­хва­ће­ни су сле­де­ћи ло­ка­ли­те­ти из раз­
до­бља ан­ти­ке – Ме­ди­ја­на (Me­di­a­na) код Ни­ша, ко­ја по­ти­че 
из 4. ве­ка и пред­ста­вља ме­сто ро­ђе­ња Кон­стан­ти­на Ве­ли­ког; 
Рим­ски ло­гор и утвр­да из 1. ве­ка но­ве ере се­вер­но од Кња­
жев­ца (Ti­ma­cum Mi­nus); Вре­ло Шар­ка­мен у бли­зи­ни Не­го­
ти­на ко­ји пред­ста­вља ре­зи­ден­ци­јал­но-ме­мо­ри­јал­ни цар­ски 
ком­плекс с кра­ја 3. и по­чет­ка 4. ве­ка; за­тим, ло­ка­ли­тет Фе­
ликс Ро­му­ли­ја­на (Fe­lix Ro­mu­li­a­na) код Гам­зи­гра­да (у бли­зи­
ни За­је­ча­ра) ко­ји пред­ста­вља ре­зи­ден­ци­ју им­пе­ра­то­ра Га­ја 
Ва­ле­ри­ја Га­ле­ри­ја Мак­си­ми­ли­ја­на (297-311), ме­сто у ко­јем 
је ро­ђен и по­ко­пан, а ко­ји је 2007. го­ди­не ушао на УНЕ­СКО-
ву ли­сту Свет­ске кул­тур­не ба­шти­не; за­тим, Тра­ја­но­ву та­блу 
ко­ју је по­ста­вио цар Тра­јан (1. век но­ве ере) на­кон из­град­ње 
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пу­та ко­ји је по­то­пљен, док је ова пло­ча по­ста­вље­на на сте­
ни из­над Ду­на­ва; Тра­ја­нов мост (103-105. го­ди­не) из­гра­ђен 
то­ком Да­чан­ских ра­то­ва а чи­ји је из­глед пред­ста­вљен на сту­
бо­ви­ма у Ри­му; рим­ско утвр­ђе­ње Ди­ја­на (Di­a­na) из 1. ве­ка 
п. н. е, ло­ци­ра­но у бли­зи­ни Кла­до­ва; и Ви­ми­на­ци­јум (Vi­mi­
na­ci­um) код Ко­стол­ца ко­ји пред­ста­вља остат­ке рим­ског гра­
да и ло­го­ра, од­но­сно глав­ни град рим­ске про­вин­ци­је Ме­зи­је 
Су­пер­и­ор (Me­sia Su­per­i­or)14.

14	Ми­ни­стар­ство еко­но­ми­је и ре­ги­о­нал­ног раз­во­ја Ре­пу­бли­ке Ср­би­је, Ма­
стер план кул­тур­но-исто­риј­ске ру­те „Пут рим­ских ца­ре­ва”, 2007, Бе­о­
град, до­ступ­но на www.tu­ri­zam.me­rr.go­v.rs­

Сли­ка 1: Кул­тур­на ру­та „Пут рим­ских ца­ре­ва”, Ср­би­ја
Из­вор:ww­w.tu­ri­zam.me­rr.go­v.rs­



329

A. ТЕРЗИЋ, Ж. БЈЕЉАЦ и Р. ЈОВАНОВИЋ

У ци­љу ства­ра­ња осно­ва за по­зи­ци­о­ни­ра­ње ру­те раз­ра­ђе­
не су та­бе­ле за ру­ту као це­ли­ну и по­себ­не ло­ка­ли­те­те ко­је 
са­др­же кључ­не ка­рак­те­ри­сти­ке, фа­сци­на­ци­је и ин­тер­пре­та­
тив­не те­ме. Основ­не фа­сци­на­ци­је ру­те као це­ли­не су: бо­
гат­ство ста­ро­рим­ског на­сле­ђа, ра­зно­ли­кост ло­ка­ли­те­та, 17 
рим­ских им­пе­ра­то­ра је ро­ђе­но на под­руч­ју да­на­шње Ср­би­
је, ло­ка­ли­тет Свет­ске кул­тур­не ба­шти­не Фе­ликс Ро­му­ли­ја­
на, Ду­нав­ске твр­ђа­ве (ви­ше­слој­на ар­хе­о­ло­шка на­ла­зи­шта), 
па­но­рам­ски пу­те­ви (Ду­нав, Ђер­дап­ска кли­су­ра), ви­но­гор­
ски пре­де­ли (Не­го­тин, Кња­же­вац), ма­ни­фе­ста­ци­је и до­га­
ђа­ји (про­сла­ва 1700 го­ди­на хри­шћан­ства – од про­гла­ше­ња 
Милан­ског едик­та).

Локалитет Пројекат Процена  

инвестиција 

Период 

реализације 

Изградња центра за посетиоце и истраживаче 2 милиона еура 2008-2011. 

Изградња хиподрома за вожњу двоколица 1,2 милиона еура 2008-2011. 

Изградња амфитеатра 800.000 еура 2008-2011. 

Прокопавање канала од Дунава до локалитета 

ради приступа бродовима (1 km) 

Нема процене 2008-2011. 

Урбана галантерија/ мобилијар 10.000 еура 2012 – 2014. 

Археолошки  локалитет 

VIMINACIUM 

Хортикултурално уређење 6.000 еура 2008-2011. 

Струја, вода и канализација 5.000 еура 2008-2011. 

Изградња паркинга (300m2) 2.500 еура 2008-2011. 

Изградња инфо-центра 12.000 еура 2012 – 2014. 

Изградња камених степеница до локалитета 30.000 еура 2008-2011. 

Постављање панорамског лифта 50.000 еура 2012 – 2014. 

Постављање бетонске платформе 10.000 еура 2008-2011. 

Изграда и постављање ограде Нема процене 2015 – 2017. 

Урбана галантерија/мобилијар 5.000 еура 2015 – 2017. 

Археолошки  локалитет 

TABULA TRAIANA 

Хортикултурално уређење 6.000 еура 2012 – 2014. 

Изградња паркинга 300m2 2.500 еура 2008-2011. 

Изградња инфо-центра 12.000 еура 2012 – 2014. 

Прилазни пут за возила и стаза за посетиоце 12.000 еура 2008-2011. 

Хортикултурално уређење 7.500 еура 2012 – 2014. 

Израда и постављање ограде Нема процене 2015 – 2017. 

Археолошки локалитет 

DIANA 

Урбана галантерија/мобилијар 20.000 еура 2015 – 2017. 

Археолошки музеј Кладово Постављање и опремање интерпретационог 

центра 

10.000 еура neodređeno  

Струја, вода и канализација 5.000 еура 2008-2011. 

Изградња паркинга 2.500 еура 2008-2011. 

Прилазни пут за возила и стаза за посетиоце 36.000 еура 2008-2011. 

Изградња инфо-центра 12.000 еура 2012-2014. 

Археолошки локалитет 

PONTES (Трајанов мост) 

Ласерски холограм - 3D приказ некадашњег 

изгледа моста 

40.000 еура 2008-2011. 
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Кул­тур­но-исто­риј­ски зна­чај свих ло­ка­ли­те­та на ру­ти је не­
сум­њив и они има­ју до­вољ­но атрак­тив­но­сти за по­је­ди­не 
спе­ци­ја­ли­зо­ва­не сег­мен­те за­ин­те­ре­со­ва­не за ар­хе­о­ло­шке и 
исто­риј­ске ту­ре, ме­ђу­тим, и упр­кос то­ме по­сто­је­ћа атрак­
тив­ност ру­те ни­је до­вољ­на да при­ву­че зна­чај­ни­ји број ту­
ри­ста, ко­ји, иа­ко за­ин­те­ре­со­ва­ни за кул­ту­ру и исто­ри­ју ни­су 
њо­ме при­мар­но мо­ти­ви­са­ни. Са­мим тим, нео­п­ход­но је кроз 
до­дат­не са­др­жа­је уна­пре­ди­ти си­стем до­жи­вља­ја ру­те, као и 
уна­пре­ди­ти про­гра­ме ве­за­не за ин­фра­стру­ту­ру, оп­шту, са­о­
бра­ћај­ну и ту­ри­стич­ку, за­тим основ­не еле­мен­те су­пра­струк­
ту­ре, као и си­стем ин­тер­пре­та­ци­је и ани­ма­ци­је на са­мим 
ло­ка­ли­те­ти­ма.

Урбана галантерија/мобилијар 20.000 еура 2015-2017. 

Хортикултурално уређење 7.500 еура 2015-2017. 

Археолошки локалитет 

Врело Шаркамен 

Прилазни асфалтни пут Нема процене 2018 - ... 

Проширење раскрснице на скретању ка 

локалитету пут Зајечар-Параћин 

150.000 еура 2008-2011. 

Прођирење прилазног пута дугог 1,8 km 485.000 еура 2008-2011. 

Изградња Центра за посетиоце са 

интерпретационим центром 

1,5 милиона еура 2008-2011. 

Изградња староримског лавиринта за игру и 

едукацију 

Нема процене 2015-2017. 

Изградња мини технолошког парка Нема процене 2018-... 

Урбана галантерија/мобилијар 5.000 еура 2015-2017. 

Археолошки локалитет 

FELIX ROMULIANA 

Хортикултурално уређење 7.000 еура 2015-2017. 

Прилазни пут и стаза за посетиоце 27.000 еура 2008-2011. 

Довод струје 1.000 еура 2008-2011. 

Постављање расвете 5.000 еура 2008-2011. 

Археолошки локалитет 

TIMACUM MINUS 

Инфо-центар у етно-парку у Равни Нема процене 2018-... 

Струја, вода и канализација Град Ниш 2008-2011. 

Прилазни ауто и пешачки пут, паркинг и плато 137.500 еура 2008-2011. 

Изградња инфо-центра 540.000 еура 2008-2011. 

Изградња интерпретационог центра 1 milion еура 2015-2017. 

Пројекат изградње и реконструкција виле 400.000 еура 2012-2014. 

Изградња металне ограде и капије 40.000 еура 2012-2014. 

Заштитна конструкција над мозаицима 8.500 еура 2008-2011. 

Археолошки локалитет 

MEDIANA 

Урбана галентерија/мобилијар 50.000 еура 2018 - ... 

 Хортикултурално уређење 8.000 еура 2018 - ... 

Потребне инвестиције 8,69 милиона еура 

Извор: Мастер план “Пут Римских царева”, Министарство економије и регионалног развоја Републике Србије 
 
Та­бе­ла 1: Пред­ви­ђе­ни про­јек­ти и ин­ве­сти­ци­је у окви­ру кул­тур­не 

ру­те „Пут Рим­ских ца­ре­ва”
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„Пу­те­ви рим­ских ца­ре­ва” је про­је­кат од на­ци­о­нал­ног зна­
ча­ја ко­ји је за­ми­шљен као мо­дер­на, еду­ка­тив­на ту­ри­стич­
ка ту­ра и као ва­жан део укуп­не ту­ри­стич­ке по­ну­де Ср­би­је. 
Ре­пу­бли­ка Ср­би­ја је у пе­ри­о­ду 2008–2010. го­ди­не уло­жи­ла 
пре­ко 1,5 ми­ли­о­на евра у раз­вој ту­ри­стич­ке ин­фра­струк­ту­ре 
и пла­ни­ра­ју се до­дат­не ин­ве­сти­ци­је ка­ко би ова ру­та до­би­ла 
ме­ђу­на­род­ну пре­по­зна­тљи­вост и по­ста­ла сво­је­вр­сни срп­ски 
бренд. По из­ја­ва­ма над­ле­жних Ми­ни­стар­ство на­у­ке је пред­
ви­де­ло да из кре­ди­та Европ­ске ин­ве­сти­ци­о­не бан­ке, са 13 
ми­ли­о­на евра фи­нан­си­ра про­је­кат „Пу­те­ви­ма рим­ских им­
пе­ра­то­ра”, у окви­ру ко­јег ће, до 2012. го­ди­не, сви рим­ски 
гра­до­ви на те­ри­то­ри­ји Ср­би­је, али и пра­и­сто­риј­ска на­ла­
зи­шта и хе­ле­ни­стич­ки ло­ка­ли­те­ти ко­ји се на­ла­зе на тој ру­
ти, би­ти у пот­пу­но­сти об­но­вље­ни15. Кључ­ни ин­ве­сти­ци­о­ни 
про­јек­ти ко­ји су де­фи­ни­са­ни Ма­стер пла­ном од­но­се се на 
по­је­ди­нач­не ло­ка­ли­те­те ко­ји по­ти­чу из рим­ског до­ба. У ци­
љу ства­ра­ња це­ло­ви­тог лан­ца вред­но­сти за по­се­ти­о­це нео­п­
ход­не су и ин­ве­сти­ци­је у сме­штај­не ка­па­ци­те­те и раз­ви­ја­ња 
дру­гих ту­ри­стич­ке по­ну­да у под­руч­ји­ма кроз ко­је прола­зи 
ру­та.

Про­гра­ми кон­ку­рент­но­сти ко­ји до­ми­нант­но од­ре­ђу­ју ефи­
ка­сност из­град­ње лан­ца вред­но­сти и ко­ри­шће­ња кул­тур­них 
и при­род­них ре­сур­са ве­за­них за ру­ту:

1. За­шти­та и кон­зер­ва­ци­ја ло­ка­ли­те­та,

2. Раз­вој/ уна­пре­ђе­ње по­сто­је­ћих атрак­ци­ја, 

(а) по­кри­ва­ње од­ре­ђе­них на­ла­за ра­ди лак­шег при­сту­па не­за­
ви­сно од вре­мен­ских при­ли­ка 

(б) из­град­њу ви­зи­тор­ског цен­та­ра (Ви­ми­на­ци­ум, Ро­му­ли­а­на 
и Ме­ди­а­на),

(ц) из­град­њу/по­ста­вља­ње ма­њих ин­фо-цен­та­ра (на ло­ка­ли­
те­ти­ма Тра­ја­но­ва та­бла, Ди­а­на, Тра­ја­нов мост, Врат­на),

(д) по­ста­вља­ње ин­тер­пре­та­ци­о­ног цен­тра уну­тар Ар­хе­о­ло­
шког му­зе­ја у Кла­до­ву,

(е) до­да­ва­ње но­вих са­др­жа­ја (хи­по­дром у Ви­ми­на­ци­у­му, ла­
сер­ски хо­ло­грам Тра­ја­но­вог мо­ста),

(ф) ур­ба­но опре­ма­ње (клу­пе, ра­све­та, кор­пе итд.), хор­ти­кул­
ту­рал­но уре­ђе­ње и огра­ђи­ва­ње).

3. Раз­вој по­ну­де су­ве­ни­ра ве­за­них за ста­ро­рим­ско на­сле­
ђе,

15	Ми­ни­стар­ство еко­но­ми­је и ре­ги­о­нал­ног раз­во­ја Ре­пу­бли­ке Ср­би­је, об­ја­
вљено на: www.tu­ri­zam.me­rr.go­v.rs­
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4. Уна­пре­ђе­ње ре­сто­ра­тер­ске по­ну­де,

5. Уре­ђе­ње па­но­рам­ских пу­те­ва,

6. Уна­пре­ђе­ње по­ну­де сме­шта­ја.

На осно­ву претходно да­те Та­бе­ле 1 мо­же се уо­чи­ти ве­ли­ки 
број про­гра­ма за­шти­те и из­град­ње ту­ри­стич­ке ин­фра­струк­
ту­ре на сва­ком по­је­ди­нач­ном ло­ка­ли­те­ту. Ако по­сма­тра­мо 
пред­ви­ђе­не пе­ри­о­де ре­а­ли­за­ци­је ових под-про­је­ка­та и ре­
ал­но ста­ње на ло­ка­ли­те­ти­ма мо­же се уо­чи­ти да пла­ни­ра­не 
ак­тив­но­сти у ве­ћи­ни слу­ча­је­ва ни­су от­по­че­те, та­ко­ђе се мо­
же уо­чи­ти да су из­но­си по­треб­ни за ре­а­ли­за­ци­ју од­ре­ђе­них 
про­је­ка­та не­ре­ал­ни с об­зи­ром на ре­ал­но еко­ном­ско ста­ње 
и мо­гућ­но­сти др­жа­ве, као и у од­но­су на ре­ал­не тро­шко­ве 
та­квих ра­до­ва. Фи­нан­си­ра­ње овог ме­га­ло­ман­ског про­јек­
та пред­ви­ђе­но је да бу­де ре­а­ли­зо­ва­но из фон­до­ва Европ­ске 
Уни­је и по­ди­за­ње раз­вој­них кре­ди­та код Европ­ске ин­ве­сти­
ци­о­не бан­ке. Иа­ко ве­ћи део пред­ви­ђе­них про­је­ка­та још увек 
ни­је ре­а­ли­зо­ван, уо­ча­ва­ју се знат­на од­сту­па­ња од пла­ни­ра­
них ак­тив­но­сти. До са­да у ве­ћи­ну на­ве­де­них ло­ка­ли­те­та још 
ни­је уло­жен но­вац за из­град­њу основ­не ин­фра­струк­ту­ре, 
са из­у­зет­ком Ви­ми­на­ци­ју­ма, Фе­ликс Ро­му­ли­ја­не и Ме­ди­а­
не (ко­ји је фи­нан­си­ран сред­стви­ма из бу­џе­та оп­шти­не Ниш 
а по­во­дом обе­ле­жа­ва­ња ју­би­ле­ја Ми­лан­ског Едик­та, 2013. ­
го­ди­не).

За­кљу­чак

Пре­зен­та­ци­ја кул­тур­не ба­шти­не кроз кул­тур­не ру­те је са­
свим у скла­ду са пре­фе­рен­ци­ја­ма раз­во­ја кул­тур­ног ту­ри­
зма, а ту­ри­стич­ке и кул­тур­не ру­те су пред­ста­вље­не и као 
при­о­ри­те­ти на­ци­о­нал­не стра­те­ги­је раз­во­ја ту­ри­зма Ср­би­је 
што се огле­да и у ни­зу пред­ви­ђе­них про­је­ка­та овог ти­па. 
Стра­те­ги­је за ва­ло­ри­за­ци­ју кул­тур­них ру­та и ар­хе­о­ло­шких 
ло­ка­ли­те­та као кључ­них ту­ри­стич­ких атрак­ци­ја зах­те­ва­ју 
при­зна­ва­ње спе­ци­фич­не вред­но­сти кул­тур­ног на­сле­ђа, као 
и на­пор да се ове вред­но­сти одр­же, ре­ви­та­ли­зу­ју и за­шти­
те, што се по­сти­же кроз спе­ци­фич­не ме­ре ме­наџ­мен­та ко­
је има­ју за циљ ства­ра­ње по­зи­тив­ног ими­џа и фи­нан­сиј­ске ­
до­би­ти за ове ло­ка­ли­те­те. 

Пр­ви ко­рак у раз­во­ју кул­тур­не ту­ри­стич­ке по­ну­де у Ср­би­ји, 
а ко­ја је ба­зи­ра­на упра­во на ар­хе­о­ло­шким ло­ка­ли­те­ти­ма из 
пе­ри­о­да ан­ти­ке, је упра­во кре­и­ра­ње основ­не ту­ри­стич­ке ин­
фра­струк­ту­ре, да­кле, кон­зер­ва­ци­ја ло­ка­ли­те­та, по­ста­вља­ње 
озна­ка и ба­зне ин­тер­пре­та­ци­је, као и оп­се­жне ре­кон­струк­
ци­је и из­град­ња ин­фра­струк­ту­ре на са­мим ло­ка­ли­те­ти­ма. То 
је и ви­дљи­во на при­ме­ру по­сто­је­ћег ма­стер пла­на „Пут Рим­
ских ца­ре­ва” из­ра­ђе­ног од стра­не Ми­ни­стар­ства еко­но­ми­је 
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и ре­ги­о­нал­ног раз­во­ја. Овај план, пре­вас­ход­но ту­ри­стич­ког 
раз­во­ја на под­руч­ју Ср­би­је, с об­зи­ром да укљу­чу­је нај­а­трак­
тив­ни­је ло­ка­ли­те­те из пе­ри­о­да ан­ти­ке, пред­ви­ђа ве­ли­ки број 
ак­ци­ја на кон­зер­ва­ци­ји, ре­ви­та­ли­за­ци­ји и кре­и­ра­њу ту­ри­
стич­ке ин­фра­струк­ту­ре на сва­ком од ло­ка­ли­те­та укљу­че­них 
у ову ру­ту. На­жа­лост, ре­а­ли­за­ци­ја ова­квог ме­га-про­јек­та се 
по­ка­за­ла као из­у­зет­но зах­тев­на ка­ко фи­нан­сиј­ски та­ко и у 
сми­слу спро­во­ђе­ња кон­крет­них ме­ра кон­зер­ва­ци­је и ин­фра­
струк­тур­не из­град­ње. 

Ве­ћи­на пла­ни­ра­них про­је­ка­та кре­и­ра­них на осно­ву овог ма­
стер пла­на ни­су спро­ве­де­ни, док је не­ко­ли­ци­на про­је­ка­та 
ре­а­ли­зо­ва­на де­ли­мич­но, та­ко да се до­во­ди у пи­та­ње ре­ал­
ност кон­крет­них пла­но­ва и пе­ри­о­да ре­а­ли­за­ци­је. Та­ко­ђе, на 
осно­ву да­те та­бе­ле из­дво­је­не из зва­нич­ног до­ку­мен­та, мо­
же се уо­чи­ти да су од­ре­ђе­на по­треб­на фи­нан­сиј­ска сред­ства ­
не­ре­ал­но про­це­ње­на. 

На осно­ву све­га на­ве­де­ног мо­же се уо­чи­ти да је у за­шти­
ти кул­тур­ног на­сле­ђа до­ми­нант­но ста­ро пра­ви­ло да ве­ћу 
па­жњу и ин­ве­сти­ци­је до­би­ја­ју упра­во нај­бо­ље очу­ва­ни, тј. 
нај­ре­пре­зен­та­тив­ни­ји и ту­ри­стич­ки нај­а­трак­тив­ни­ји ло­
ка­ли­те­ти, док се дру­га, иа­ко под­јед­на­ко зна­чај­на али сла­
би­је очу­ва­на кул­тур­на до­бра оста­вља­ју по стра­ни, иа­ко су 
угро­же­ни­ја и осе­тљи­ви­ја. По­себ­но је ва­жно на­гла­си­ти зна­
чај мар­ке­тин­шке кам­па­ње сва­ког ло­ка­ли­те­та и ука­зи­ва­ње 
на њи­хов зна­чај кроз јав­не ме­ди­је, а са­мим тим би се до­
при­не­ло и при­вла­че­њу по­тен­ци­јал­них ин­ве­сти­ци­ја и у ове 
ма­ње по­зна­те ло­ка­ли­те­те. С об­зи­ром да сва­ко исто­риј­ско 
ме­сто има по­тен­ци­јал за ту­ри­стич­ки раз­вој те­ма­ти­за­ци­јом 
је мо­гу­ће по­ве­за­ти ве­ћи број ло­ка­ли­те­та и ти­ме ство­ри­ти 
је­дин­ствен и ком­плек­сан ту­ри­стич­ки про­из­вод. Ипак, с об­
зи­ром да су ар­хе­о­ло­шки ло­ка­ли­те­ти из­у­зет­но осе­тљи­ви и 
под­ло­жни де­гра­да­ци­ји, ту­ри­зам се тре­ба уво­ди­ти опре­зно и 
са основ­ним ци­љем одр­жи­во­сти ка­да је у пи­та­њу ау­тен­тич­
ност и исто­риј­ски и кул­тур­ни зна­чај. 

Нај­ва­жни­ји део при­ли­ком ту­ри­стич­ког раз­во­ја ових ло­ка­ли­
те­та је аде­кват­на кон­зер­ва­ци­ја, ме­наџ­мент и ин­тер­пре­та­ци­
ја, од­но­сно пре­зен­та­ци­ја кул­тур­ног на­сле­ђа. Укљу­чи­ва­њем 
ових сред­ста­ва у раз­вој кул­тур­не ру­те „Пут рим­ских ца­ре­
ва“ у Ср­би­ји, она би сва­ка­ко по­ста­ла атрак­тив­ни­ја, а ту­ри­
стич­ка по­се­та овим ло­ка­ли­те­ти­ма би има­ла зна­чај­ни раст, 
док би се исто­вре­ме­но по­ве­ћао и сте­пен еду­ка­ци­је и све­сти 
ка­ко ре­зи­де­на­та та­ко и ту­ри­ста о по­тре­би за­шти­те и ре­ви­
та­ли­за­ци­је ових из­у­зет­но зна­чај­них кул­тур­них спо­ме­ни­ка.
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PROTECTION, REVITALIZATION AND USE OF 
HERITAGE THROUGH CULTURAL ROUTE ­

FORMATION SYSTEM
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Abstract

“Cultural routes” are a term recently used in scientific literature to 
define cultural tourism offer based on a set of mutually connected 
tourist attractions and destinations. The way of travel within a 
cultural route usually consists of roads with significant scenic, 
cultural, historical, geological or natural values, and incorporates the 
sightseeing and interpretation of sites located within that route. Cultural 
routes can become tourist destinations because of their connections to 
renowned places, events and personalities. The formation of cultural 
routes as tourist products is considered to be a new way of protection, 
revitalization, use and presentation of cultural heritage. However, the 
concept of cultural routes as practiced in the world and in Europe is just 
beginning to be used in Serbia. This study presents the basic principles 
of forming cultural routes, gives an insight into existing initiatives and 
projects of cultural route development in Serbia, with a special focus 
to the national master plan “Roman Emperors’ Paths in Serbia” and its 

critical evaluation.
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